
PULSE 3D™

Wireless Headset • Беспроводная гарнитура • Безпроводова 
гарнітура • Сымсыз гарнитура • Bezprzewodowy zestaw słuchawkowy • 

Bezdrátová sluchátka s mikrofonem • Vezeték nélküli headset • Bezdrôtové 
slúchadlá s mikrofónom • Brezžične slušalke • Безжични слушалки • 

Căști fără fir cu microfon • Bežične slušalice s mikrofonom • Bežične 
slušalice sa mikrofonom • Ασύρματα ακουστικά • Kablosuz kulaklık

Wireless Adaptor • Беспроводной адаптер • Безпроводовий 
адаптер • Сымсыз адаптер • Bezprzewodowy adapter • Bezdrátový 

adaptér • Vezeték nélküli adapter • Bezdrôtový adaptér • Brezžični 
vmesnik • Безжичен адаптер • Adaptor fără fir • Bežični prilagodnik • 

Bežični adapter • Ασύρματος προσαρμογέας • Kablosuz adaptör

Safety Guide
Руководство по безопасности • Безпека та підтримка • Қауіпсіздік 

нұсқаулығы • Przewodnik bezpieczeństwa • Bezpečnostní příručka • 
Biztonsági útmutató • Bezpečnostná príručka • Varnostna navodila • 

Безопасност и поддръжка • Ghidul de siguranţă • Upute o sigurnosti 
• Vodič za bezbednost • Οδηγός ασφάλειας • Güvenlik Kılavuzu
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Техника безопасности
Перед использованием внимательно прочитайте прилагаемые документы  
и информацию на упаковке. Сохраните всю документацию для дальнейшего 
использования.
Более подробные инструкции по использованию данного продукта можно найти 
на веб-сайте: playstation.com/help

Безопасность
ˎˎ Соблюдайте правила безопасности, следуйте предупреждениям 

и придерживайтесь всех инструкций.
ˎˎ Храните данное устройство в месте, недоступном для маленьких детей.  

Дети могут проглотить мелкие детали или обернуть кабель вокруг себя, что  
может привести к травме, несчастному случаю или повреждению устройства.

ˎˎ Данное изделие содержит магниты, которые могут создавать помехи для 
кардиостимуляторов, дефибрилляторов, программируемых шунтирующих 
клапанов и других медицинских устройств. Не размещайте данное изделие  
вблизи таких медицинских устройств или лиц, использующих такие  
медицинские устройства. Перед использованием данного изделия 
проконсультируйтесь с врачом.

ˎˎ Если вы чувствуете усталость, дискомфорт или головную боль при использовании 
беспроводной гарнитуры, немедленно прекратите использование системы. Если 
это состояние не проходит, обратитесь к врачу.

ˎˎ Избегайте длительного использования беспроводной гарнитуры. Делайте 
перерывы примерно через каждые 15 минут.

ˎˎ Использование гарнитуры при высоком уровне громкости может привести 
к необратимому нарушению слуха. Используйте при безопасном уровне 
громкости. Со временем звук повышенной громкости может показаться 
нормальным, но будет повреждать органы слуха. Если у вас появится звон в ушах 
или звуки речи покажутся вам приглушенными, прекратите использование 
гарнитуры и проверьте слух. Чем выше громкость, тем быстрее может быть 
поврежден слух. Чтобы избежать нарушения слуха:

ˋˋ не увеличивайте громкость гарнитуры на длительное время;
ˋˋ старайтесь не увеличивать громкость для заглушения внешних шумов;
ˋˋ уменьшайте громкость, если вы не слышите речи людей, находящихся рядом.

ˎˎ Если гарнитура вызывает у вас раздражение кожи, немедленно прекратите 
использование гарнитуры.

ˎˎ Если протечет встроенная батарея, немедленно прекратите использование 
устройства и обратитесь за помощью в службу технической поддержки. Если 
вещество из аккумулятора попадет на кожу, одежду или в глаза, немедленно 
промойте пораженный участок чистой водой и обратитесь к врачу. Содержащаяся 
в аккумуляторе жидкость может вызвать слепоту.

Использование и обслуживание
ˎˎ Не оставляйте гарнитуру рядом с динамиками, когда система микрофонов 

включена, так как это может вызвать помехи (акустический шум).
ˎˎ Не разбирайте гарнитуру и не вставляйте в нее посторонние предметы – это может 

привести к повреждению внутренних компонентов или травме.
ˎˎ Используемая в устройстве батарея при неправильном обращении может 

взорваться или вызвать химический ожог. Не разбирайте батарею, не нагревайте 
до температуры выше 60 °C и не бросайте в огонь.
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ˎˎ Соблюдайте все правила и инструкции по ограничению использования 
электроприборов и радиоустройств в определенных зонах, например, 
на заправочных станциях, в больницах, в местах проведения взрывных  
работ или местах с повышенной опасностью взрыва, а также в самолетах.

ˎˎ Не используйте гарнитуру во время езды на велосипеде, по время вождения и 
других занятий, которые требуют вашего полного внимания. В противном случае 
это может привести к несчастному случаю.

ˎˎ Не допускайте попадания жидкости и мелких предметов внутрь гарнитуры.
ˎˎ Не касайтесь устройства мокрыми руками.
ˎˎ Не бросайте и не роняйте гарнитуру, не подвергайте ее воздействию  

сильных ударов.
ˎˎ Не кладите на гарнитуру тяжелые предметы.
ˎˎ Не допускайте длительного контакта гарнитуры с резиновыми или  

виниловыми предметами.
ˎˎ Транспортировка должна выполняться в оригинальной упаковке изготовителя.

Очистка
ˎˎ Для очистки гарнитуры используйте мягкую сухую ткань. Не используйте 

растворители и другие химикаты. Не протирайте гарнитуру салфетками 
с химической пропиткой.

Батарея

Меры предосторожности – использование встроенной 
батареи:

ˎˎ Этот продукт оснащен литий-ионной перезаряжаемой батареей.
ˎˎ Перед использованием данного продукта ознакомьтесь со всеми инструкциями  

по работе и зарядке батареи и точно соблюдайте их. 
ˎˎ Обращайтесь с данной батареей с особой осторожностью. Ненадлежащее 

использование может привести к возгоранию и ожогам. 
ˎˎ Запрещается разбирать, ломать, нагревать и сжигать батарею. 
ˎˎ Не оставляйте батарею подключенной к зарядному устройству на протяжении 

длительного времени, если продукт не используется. 
ˎˎ Всегда утилизируйте использованные батареи в соответствии с местным 

законодательством и требованиями.
ˎˎ Не используйте поврежденную или протекающую батарею.

Срок службы и продолжительность работы батареи
ˎˎ Срок службы батареи ограничен. Время работы от батареи будет постепенно 

сокращаться с увеличением срока использования и службы. Срок работы батареи 
также зависит от условий и способа хранения изделия, частоты его использования, 
условий эксплуатации и прочих факторов.

ˎˎ Выполняйте зарядку при диапазоне температур от 10°C до 30°C. При других 
условиях зарядка может выполняться неэффективно.

ˎˎ Продолжительность работы батареи может изменяться в зависимости от условий 
использования и факторов окружающей среды.
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Если не используется
Если продукт не используется на протяжении длительного времени, для 
поддержания функциональных возможностей следует полностью заряжать батарею 
не менее одного раза в год.

Условия хранения
ˎˎ Не подвергайте гарнитуру и батарею воздействию очень высоких или низких 

температур во время работы, транспортировки или хранения.
ˎˎ Не оставляйте изделие под воздействием прямых солнечных лучей в течение 

длительного времени (например, в автомобиле летом).
ˎˎ Не храните гарнитуру, подвесив ее за ремешок головной дужки, поскольку  

через некоторое время ремешок может растянуться, и фиксация гарнитуры  
будет более слабой.

ˎˎ Продукцию следует хранить в оригинальной упаковке в темных, сухих, чистых, 
вентилируемых помещениях, изолированными от мест хранения кислот и щелочей.

ВНИМАНИЕ!
Устройство производит, использует и может испускать радиоволны, а при 
несоблюдении инструкций по установке и использованию может вызывать помехи  
в работе радиосвязи. Тем не менее отсутствие нежелательных радиопомех не 
гарантируется. Если устройство вызывает помехи в работе телевизора или 
радиоприемника, что можно определить, включая и отключая устройство, 
рекомендуется принять следующие меры:

ˋˋ повернуть или переместить принимающую антенну;
ˋˋ увеличить расстояние между устройствами;
ˋˋ подключить устройство к другой розетке – не к той, к которой подключен 
радиоприемник или телевизор;

ˋˋ проконсультироваться у продавца или опытного специалиста по обслуживанию 
радиоприемников и телевизоров.

Беспроводная гарнитура – превосходное устройство, созданное для ваших 
развлечений. Обратите внимание: на работу беспроводных устройств может влиять 
наличие неподалеку других беспроводных устройств. Если ваша беспроводная 
гарнитура работает неправильно, свяжитесь с нами перед тем, как возвращать 
продукт по месту покупки. Подробнее см. на сайте playstation.com/help

Маркировочная табличка
На маркировочной табличке указана информация о модели и производителе, 
а также сведения о соответствии. Она находится под правым амбушюром.

Как снять амбушюр, чтобы увидеть табличку:

1	 Возьмите гарнитуру одной рукой.

2	 Второй рукой возьмите амбушюр.

3	 Потянув снимите амбушюр.
Чтобы установить амбушюр, приложите его к рамке и вдавите до 
щелчка.
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Маркировочная табличка

Технические характеристики

Входящий ток Беспроводная гарнитура 5 В ⎓ 650 мА
Беспроводной адаптер 5 В ⎓ 100 мА

Тип батареи Встроенная литий-ионная батарея

Напряжение батареи 3,65 В ⎓

Емкость батареи 1000 мАч

Температура использования От 5°C до 35°C

Размеры (ш/в/д) Беспроводная гарнитура 213 × 190 × 91 мм
Беспроводной адаптер 48 × 18 × 8 мм

Вес Беспроводная гарнитура 292 г
Беспроводной адаптер 6 г

Характеристики связи Радиочастота 2,4 ГГц 

Максимальная мощность излучения Менее 10 мВт

Предельная дальность связи Прибл. 10 м*1

Время использования после  
полной зарядки

До 12 часов при среднем уровне громкости*2

В комплекте Беспроводная гарнитура (1) 
Беспроводной адаптер (1) 
Аудиокабель 1,2 м (1)
Кабель USB 1,5 м (1)
Краткий справочник (1)
Руководство по безопасности (1))

*1	 На дальность связи влияет наличие препятствий между гарнитурой 
и беспроводным адаптером, магнитные поля от электрооборудования (например, 
от печи СВЧ), статическое электричество, качество работы антенны, используемая 
операционная система и программное обеспечение. При неблагоприятных 
условиях использования прием может быть неустойчивым.

*2	 На время работы устройства влияет уровень заряда батареи и температура 
окружающей среды.

Конструкция и технические характеристики могут быть изменены без уведомления.

Коммерческое использование и аренда данного продукта запрещены.
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ГАРАНТИЯ
На данный продукт в течение 12 месяцев с даты покупки распространяется гарантия 
производителя. Подробную информацию см. в гарантии, которая входит в комплект 
поставки PlayStation®5 или PlayStation®4.

Изготовитель данного устройства или компания, от имени которой изготовлено 
данное устройство - Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк, 1-7-1 Конан, Минато-ку, 
Токио, 108-0075, Япония.

Импортер на территории стран Таможенного Союза – АО «Сони Электроникс», Россия, 
123103, Москва, Карамышевский проезд, 6.

Дата изготовления указана на упаковке или на этикетке изделия после символов  
P/D в формате: P/D: MM.YYYY, где MM – месяц, а YYYY – год изготовления.

Произведено в Китае.

Реализацию осуществлять в соответствии с действующими требованиями 
законодательства. 

Отслужившее изделие утилизировать в соответствии с действующими  
требованиями законодательства.
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